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EN / Quick Start Guide for usage with an iOS™ device
FR / Guide d’installation pour utilisation avec terminal iOS™ 
DE / Installationsanleitung zur Nutzung mit iOS™ Gerät
IT / Istruzioni d’installazione per utilizzo con terminale iOS™ 
SP / Guía de instalación para utilización con dispositivo iOS™

EN / Pull the tab underneath the scale 
FR / Retirez la languette à l’arrière de la balance
DE / Ziehen Sie die Lasche unter der waage ab
IT / Rimuovere la linguetta sotto la bilancia
SP / Retire la pestaña debajo de la báscula

EN / Tap the “Settings” app on your iPhone home screen 
FR / Touchez l’application “Réglages” dans l’écran d’accueil de votre iPhone 
DE / Auf der Startseite Ihres iPhones die App “Einstellungen” berühren 
IT / Tocca l’applicazione “Regolazioni” nella schermata iniziale del tuo iPhone
SP / Pulsa la aplicación “Ajustes” en la pantalla de inicio de tu iPhone

EN / Tap “General”, then “Bluetooth” 
FR / Touchez “Général”, puis “Bluetooth” 
DE /  “Allgemeine Einstellungen”, dann “Bluetooth” auswählen
IT / Tocca “Generale”, quindi Bluetooth” 
SP / Pulsa “General”, y seguidamente “Bluetooth”

EN / Press the pairing button for 2 seconds
FR / Appuyez 2 secondes sur le bouton d’appairage
DE / Drücken Sie die Pairing Taste für 2 Sekunden
IT / Premere il pulsante di accoppiamento per 2 secondi
SP /  Pulsa durante 2 segundos el botón de aparejar

EN / Download the Withings app from the App Store
FR / Téléchargez l’application Withings depuis l’App Store
DE / Laden Sie die Withings App aus dem App Store herunter
IT / Scarica l’applicazione Withings da App Store
SP / Descárgate la aplicación Withings desde App Store

EN / Launch the Withings app and follow instructions
FR / Lancez l’application Withings et suivez les instructions 
DE / Starten Sie die Withings App und befolgen Sie die Anleitungen 
IT / Lancia l’applicazione Withings et e segui le istruzioni
SP / Inicia la aplicación Withings y sigue las instrucciones
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EN / Make sure Bluetooth is turned on, then select the WS30 accessory
FR 
DE / Sicherstellen, dass Bluetooth aktiviert ist, dann das WS30 auswählen
IT 
SP / Comprueba que Bluetooth está activado, y pulsa en el accesorio WS30

Four weight sensors
Range: 5 kg 180 kg (9  396 lbs)
Graduation:  100 g (0.2 lb), 4 sensors 
Display units: kg, lb and stlb
Dimensions:  327 x 327 x 23 mm (12.8 x 12.8 x 0.9 in.)
Weight: 2 kg (4.4 lbs)
Up to 8 users with automatic recognition.
Wireless (Wi-Fi 802.11 b/g/n) connection compatible with WEP/WPA/WPA2-personal 
security protocols. 
Bluetooth® connection.
Wireless network and internet access required (other than a public hotspot), or 
Bluetooth-enabled iOS device. 
Bluetooth-enabled iOS device required for initial setup. 
4x1.5V AAA Alkaline included

Environmental requirements

Usage conditions:
Temperature: 5°C - 35°C
Relative Humidity: 30% - 80% (without condensation)

Storage conditions: 
Temperature: -10°C - +50°C
Relative Humidity: 10% - 90% (without condensation)



This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

The antennas used for this transmitter must be installed to provide a separation 
distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

EN / Quick Start Guide for usage with an Android™ device
FR / Guide d’installation pour utilisation avec terminal Android™
DE / Installationsanleitung zur Nutzung mit Android™ Gerät
IT / Istruzioni d’installazione per utilizzo con terminale Android™ 
SP / Guía de instalación para utilización con dispositivo Android™

EN / Pull the tab underneath the scale 
FR / Retirez la languette à l’arrière de la balance
DE / Ziehen Sie die Lasche unter der waage ab
IT / Rimuovere la linguetta sotto la bilancia
SP / Retire la pestaña debajo de la báscula

EN / Launch the “Settings” app on your phone
FR / Lancez l’application “Réglages” de votre téléphone
DE / Starten Sie die App “Einstellungen “Ihres Telefons
IT / Lancia l’applicazione “Regolazioni “del tuo telefono
SP / Inicia la aplicación “Ajustes” de tu teléfono

EN / Make sure Bluetooth is turned on and then open the Bluetooth menu 
FR / 
DE / 
IT /
SP / Comprueba que Bluetooth está activado, y abre el menú Bluetooth

EN / Press the pairing button for 2 seconds
FR / Appuyez 2 secondes sur le bouton d’appairage
DE / Drücken Sie die Pairing Taste für 2 Sekunden
IT / Premere il pulsante di accoppiamento per 2 secondi
SP /  Pulsa durante 2 segundos el botón de aparejar

EN / Download the Withings app from Google Play
FR / Téléchargez l’application Withings sur Google Play
DE / Laden Sie die Withings App aus Google Play herunter 
IT / Scarica l’applicazione Withings su Google Play
SP / Descárgate la aplicación Withings en Google Play

EN / Launch the Withings app and follow instructions
FR / Lancez l’application Withings et suivez les instructions
DE / Starten Sie die Withings App und befolgen Sie die Anleitungen 
IT / Lancia l’applicazione Withings et e segui le istruzioni
SP / Inicia la aplicación Withings y sigue las instrucciones
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7654321 Federal Communication Commission Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one of the following measures:
. Reorient or relocate the receiving antenna.
. Increase the separation between the equipment and receiver.
. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: To assure continued compliance, any changes or modifications not 
expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's 
authority to operate this equipment. (Example - use only shielded interface cables 
when connecting to computer or peripheral devices).

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with a 
minimum distance of 20 centimeters between the radiator and your body.

FCC ID: XNA-WS-30

This device complies with Part 15 of the  

FCC Rules. Operation is subject to  

the following two conditions: 

(1) This device may not cause harmful  

interference, and  

(2) This device must accept any interference 

 received, including interference that may 

 cause undesired operation. 

 


